
DZIEŃ 226.

szlak górski, ścieżka do wspinaczki górskiej

Rano wspinaliśmy się wzdłuż szlaku 
górskiego.
Kupiliśmy wodę przy wejściu na szlak.

등산로

우리는 아침에 등산로를 따라 올라갔어요.
등산로 입구에서 물을 샀어요.

tło, kontekst, tło sytuacyjne lub wizualne

Zrobimy mnóstwo zdjęć z górą Seorak w tle.
Zmieniłam tło ekranu na zdjęcie jesieni.

배경

우리는 설악산을 배경으로 사진을 많이 찍을 
거예요.
화면 배경을 가을 사진으로 바꿨어요.

schodzić

On powoli zszedł po schodach.
Zejdziemy z gór i pójdziemy do onsenu. (서)

내려오다

그는 계단을 천천히 내려왔어요.
산에서 내려와서 온천에 갈 거예요.

zmęczenie ustępuje, znika zmęczenie, 
odpocząć i poczuć ulgę po wysiłku

Jeśli wykąpiemy się w onsenie, zmęczenie 
zniknie.
Gdy wypiłam kawę, trochę mi przeszło 
zmęczenie. (니까)

피로가 풀리다

온천에서 목욕하면 피로가 풀릴 거예요.
커피를 마시니까 조금 피로가 풀렸어요.

jest świeży (np. o owocach, warzywach, 
rybach), żywy, pełen energii (nie 신선하다)

Zjedliśmy świeżą rybę na kolację.
Wybrałam świeże kwiaty w kwiaciarni i 
podarowałam je jako prezent.

싱싱하다

싱싱한 생선을 저녁으로 먹었어요.
꽃집에서 싱싱한 꽃들을 골라서 선물했어요.

ponad, więcej niż

Piję ponad dwa litry wody dziennie.
Przyszło ponad sto osób.

넘게

하루에 물을 두 리터 넘게 마셔요.
백 명 넘게 왔어요.

środek, coś pomiędzy

Nie rezygnuj w połowie – spróbuj dokończyć.
Wyszłam do toalety w trakcie lekcji.

중간

중간에 포기하지 말고 끝까지 해 보세요.
수업 중간에 화장실에 갔어요.

bardziej niż się spodziewano, więcej niż 
oczekiwano

Ta osoba była o wiele milsza, niż się 
spodziewałam.

기대보다

그 사람은 기대보다 훨씬 친절했어요.

ile? (pytanie o czas lub stopień czegoś)

Ile czasu zajmuje podróż do Seoraksan 
autobusem ekspresowym?
Jak bardzo ta książka jest interesująca?
Jak często ćwiczysz?

얼마나

설악산까지 고속 버스로 얼마나 걸려요?
이 책이 얼마나 재미있어요?
얼마나 자주 운동해요?

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.



DZIEŃ 226.

chęć/intencja zrobienia czegoś (be going 
to/will)

W przyszłym tygodniiu pojadę do swojego 
rodzinnego miasta.
Dziś położę się wcześnie spać.

T + (으)ㄹ래요

저는 다음 주에 고향에 갈래요.
오늘은 일찍 잘래요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


